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1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.1. Назначение основной профессиональной образовательной 

программы 

Основная профессиональная образовательная программа высшего обра-

зования – программа магистратуры (далее также образовательная программа, 

ОПОП), реализуемая в федеральном государственном бюджетном образова-

тельном учреждении высшего образования «Донецкий государственный уни-

верситет» (далее – ДонГУ, университет), по направлению подготовки 

45.04.02 Лингвистика (Магистерская программа: Теория перевода и межкуль-

турная коммуникация (английский и немецкий / французский языки)) пред-

ставляет собой комплекс основных характеристик образования, регламенти-

рующий цели, ожидаемые результаты, содержание, условия и технологии ре-

ализации образовательного процесса, оценку качества подготовки выпускника 

по данному направлению подготовки, определяет содержание высшего обра-

зования и включает в себя: 

− учебный план, содержащий названия, трудоемкость и формы атте-

стации по всем компонентам ОПОП, календарный график учебного процесса; 

− рабочие программы всех компонент ОПОП: дисциплин (модулей), 

практик, государственной итоговой аттестации; 

− оценочные и методические материалы. 

Образовательная программа разрабатывается с учетом профессиональ-

ных стандартов, сопряженных с профессиональной деятельностью выпускни-

ков и анализа требований рынка труда, обобщения отечественного и зарубеж-

ного опыта, проведения консультаций с ведущими работодателями, объедине-

ниями работодателей отрасли, в которой востребованы выпускники в рамках 

направления подготовки. 

1.2. Нормативные документы для разработки ОПОП 

Нормативную правовую базу разработки ОПОП составляют: 

– Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации» от 

29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ (с изменениями и дополнениями);  

– Порядок организации и осуществления образовательной деятельности 

по образовательным программам высшего образования – программам бака-

лавриата, программам специалитета, программам магистратуры, утвержден-

ный приказом Министерства науки и высшего образования Российской Феде-

рации от 06 апреля 2021 г. № 245 (с изменениями и дополнениями); 

– Федеральный государственный образовательный стандарт высшего 

образования – магистратура по направлению подготовки 45.04.02 Лингви-

стика, утвержденный приказом Министерства науки и высшего образования 

Российской Федерации от 12.08.2020 г. № 992 (с изменениями и дополнени-

ями, далее – ФГОС ВО); 

– нормативно-методические документы Министерства науки и высшего 

образования Российской Федерации; 
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– Профессиональные стандарты, соответствующие профессиональной 

деятельности выпускников; 

– Устав федерального государственного бюджетного образовательного 

учреждения высшего образования «Донецкий государственный университет»; 

– Локальные акты ДонГУ. 

1.3. Общая характеристика образовательной программы 

1.3.1. Цель (миссия) ОПОП 

Образовательная программа разработана с целью дальнейшего развития 

качественного, доступного современного образования, востребованного об-

ществом, базирующегося на основе гармоничного сочетания научной фунда-

ментальной и профессиональной подготовки кадров, способных быть лиде-

рами, работать в команде, действовать и побеждать в условиях конкурентной 

среды, с использованием лучшего отечественного и мирового опыта. 

В области воспитания личности целью высшего образования является 

формирование социально-личностных качеств выпускников, таких как: целе-

устремленность, организованность, трудолюбие, коммуникабельность, уме-

ние работать в коллективе, ответственность за конечный результат своей про-

фессиональной деятельности, гражданственность, толерантность; способ-

ность самостоятельно приобретать и применять компетенции. 

Цель (миссия) реализации данной ОПОП заключается в качественной 

подготовке востребованных на современном рынке труда с учетом социаль-

ного заказа и в соответствии с требованиями нового информационного обще-

ства квалифицированных специалистов, обладающих широким общенаучным 

кругозором, прочной теоретической и методологической базой, глубокими 

знаниями в области лингвистики, переводоведения, межкультурной коммуни-

кации, сопоставительного и типологического языкознания, методики обуче-

ния иностранному языку, профессионально владеющих двумя иностранными 

языками (английским и немецким / французским), умеющих практически при-

менять систему научных знаний сформировавшейся на факультете иностран-

ных языков ДонГУ научной школы доктора филологических наук, профессора 

В. Д. Калиущенко «Германистика, типология, сравнительные исследования 

(лексика и словообразование)», владеющих навыками научно-исследователь-

ского поиска, способных быстро адаптироваться к запросам динамично разви-

вающегося рынка труда, готовых успешно работать в сфере межъязыкового 

сотрудничества в качестве переводчика, а также осуществлять научно-иссле-

довательскую работу и педагогическую деятельность в образовательных орга-

низациях высшего и дополнительного образования; развитии у студентов та-

ких профессионально значимых личностных качеств, как логическое мышле-

ние, точность восприятия, творческое воображение, стремление к профессио-

нальному самосовершенствованию, способность вести конструктивный про-

фессиональный диалог в ситуациях межэтнических, межконфессиональных, 

международных контекстов взаимодействия, высокая культура, устойчивая 

нравственная позиция, а также в формировании универсальных, 
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общепрофессиональных и профессиональных компетенций в соответствии с 

требованиями ФГОС ВО по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика. 

1.3.2. Объем программы 

Объем программы составляет 120 зачетных единиц вне зависимости от 

формы обучения, применяемых образовательных технологий, реализации про-

граммы с использованием сетевой формы, реализации программы по индиви-

дуальному учебному плану. 

Объем программы, реализуемый за один учебный год, составляет не бо-

лее 70 зачетных единиц, вне зависимости от формы обучения, применяемых 

образовательных технологий, реализации программы с использованием сете-

вой формы, реализации программы по индивидуальному учебному плану (за 

исключением ускоренного обучения). 

Объем программы, реализуемый за один учебный год при ускоренном 

обучении, составляет не более 80 зачетных единиц. Конкретный объем уста-

навливается в индивидуальном учебном плане, в том числе после проведения 

процедуры зачета результатов обучения. 

1.3.3. Формы обучения 

Обучение по программе магистратуры осуществляется в очной форме. 

1.3.4. Срок освоения ОПОП 

В очной форме – 2 года, включая каникулы, предоставляемые после про-

хождения государственной итоговой аттестации; 

при обучении по индивидуальному учебному плану инвалидов и лиц с 

ОВЗ срок может быть увеличен по их заявлению не более чем на 1 год по срав-

нению со сроком получения образования, установленным для соответствую-

щей формы обучения. 

1.3.5. Язык обучения 

Образовательная программа реализуется на государственном языке Рос-

сийской Федерации – русском языке. 

1.3.6. Сетевая форма обучения 

Прием на образовательную программу с использованием сетевой формы 

в 2024 году не осуществляется. 

В случае перехода к использованию сетевой формы в период реализации 

образовательной программы, в образовательную программу вносятся измене-

ния в соответствии с порядком, установленным в локальных нормативных ак-

тах ДонГУ. 

1.3.7. Требования к уровню подготовки, необходимому для освоения 

программы магистратуры 

Лица, имеющие диплом о высшем образовании любого уровня по 

направлению подготовки (специальности) в рамках укрупнённой группы 

45.00.00 Языкознание и литературоведение или по родственному направле-

нию подготовки (специальности) по согласованию с образовательной органи-

зацией и Министерством науки и высшего образования Российской 
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Федерации и желающие освоить образовательную программу магистратуры 

по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика (Магистерская программа: 

Теория перевода и межкультурная коммуникация (английский и немецкий / 

французский языки))), зачисляются на обучение по результатам конкурса, про-

водимого в соответствии с Правилами приема, с целью определения у посту-

пающего уровня владения компетенциями: коммуникативными (способность 

общаться на иностранном языке в устной и письменной форме, формулиро-

вать, аргументировать, критиковать), профессиональными (знать и уметь при-

менять сведения из курсов по теории и истории иностранного языка, теории 

межкультурной коммуникации, переводоведческим дисциплинам, способ-

ность логически мыслить, работать по алгоритму, применять теоретические 

знания на практике). 

2. ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

ВЫПУСКНИКОВ ДАННОЙ ОПОП 

2.1. Область профессиональной деятельности и сферы 

профессиональной деятельности выпускников 

Выпускники, освоившие программу магистратуры, могут осуществлять 

профессиональную деятельность в областях и сферах (по реестру Минтруда): 

область 01 Образование и наука (в сферах: реализации образовательных 

программ высшего образования, дополнительных образовательных программ; 

научных исследований); 

сфера межъязыковой и межкультурной коммуникации. 

 

Выпускники могут осуществлять профессиональную деятельность в 

других областях профессиональной деятельности и (или) сферах профессио-

нальной деятельности при условии соответствия уровня их образования и по-

лученных компетенций требованиям к квалификации работника. 

Выпускники могут осуществлять профессиональную деятельность в 

государственных и частных учреждениях с межкультурными и межгосудар-

ственными связями, на международных предприятиях, в представительствах 

международных организаций, в туристических и рекламных агентствах, пере-

водческих бюро, в образовательных учреждениях высшего и дополнительного 

образования. 

2.2. Типы задач профессиональной деятельности выпускников 

В рамках освоения программы выпускники готовятся к решению задач 

профессиональной деятельности следующих типов: 

− переводческий; 

− аналитический; 

− педагогический; 

− научно-исследовательский. 
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2.3. Виды профессиональной деятельности 

ВПД-757 Педагогическая деятельность в дополнительном образовании 

детей и взрослых; 

ВПД-837 Проведение научно-исследовательских и опытно-конструк-

торских разработок; 

ВПД-1005 Профессиональный перевод и управление переводческими 

проектами и процессами. 

2.4. Профессиональные стандарты, на основании которых 

разработана ОПОП 

Код професси-

онального 

стандарта 

Наименование профессионального стандарта 

Наименование области профессиональной деятельности (по реестру Минтруда). 

01 Образование и наука 

01.003 Профессиональный стандарт «Педагог дополнительного образования 

детей и взрослых», утвержденный приказом Министерства труда и со-

циальной защиты Российской Федерации от 22 сентября 2021 г. № 652н 

(зарегистрирован Министерством юстиции Российской Федерации 17 

декабря 2021 г., регистрационный № 66403) 

Наименование области профессиональной деятельности (по реестру Минтруда). 

04 Культура, искусство 

04.015 Профессиональный стандарт «Специалист в области перевода», утвер-

жденный приказом Министерства труда и социальной защиты Россий-

ской Федерации от 18 марта 2021 г. № 134н (зарегистрирован Мини-

стерством юстиции Российской Федерации 21 апреля 2021 г., регистра-

ционный № 63195) 

2.5. Соответствие обобщенных трудовых функций и 

профессиональных компетенций 

Выпускники данной ОПОП готовятся к выполнению трудовых функций 

в соответствии с профессиональными стандартами 
Код 

про-

фесси-

ональ-

ного 

стан-

дарта 

Обобщенные трудовые 

функции 
Трудовые функции 

Код про-

фессио-

нальной 

компе-

тенции 

Код Наименование Наименование Код Уровень 

квалифи-

кации 

04.015 B Профессионально 

ориентированный 

перевод 

Устный последова-

тельный перевод 

B/01.6 6 ПК-1 

Письменный пере-

вод (в том числе с 

использованием 

специализирован-

ных инструмен-

тальных средств) 

B/03.6 6 ПК-1 
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04.015 C Управление каче-

ством перевода 

Редакционно-тех-

нический контроль 

перевода 

C/03.7 7 ПК-2 

01.003 А Преподавание по 

дополнительным 

общеобразова-

тельным програм-

мам 

Организация дея-

тельности обучаю-

щихся, направлен-

ной на освоение до-

полнительной об-

щеобразовательной 

программы 

А/01.6 6.1 ПК-3 

 

Выпускники данной ОПОП готовятся к выполнению трудовых функций, 

сформулированных также на основе опыта и анализа рынка труда 
Источник 

профессио-

нальной ком-

петенции 

Наименование обобщённой 

трудовой функции 

Наименование трудовой 

функции 

Код про-

фессио-

нальной 

компе-

тенции 

Опыт, анализ 

рынка труда 

Педагогическая деятельность 

по проектированию и реали-

зации образовательного про-

цесса и основных образова-

тельных программ в образо-

вательных организациях выс-

шего образования 

Обучение иностранным язы-

кам, культурам и переводу в 

образовательных организа-

циях высшего образования 

ПК-3 

2.6. Задачи профессиональной деятельности выпускников 

Код обла-

сти про-

фессио-

нальной 

деятель-

ности 

Типы задач 

профессио-

нальной 

деятельно-

сти 

Задачи профессио-

нальной деятельно-

сти 

Объекты про-

фессиональной 

деятельности 

(или области 

знания) 

Коды 

компетен-

ций 

Коды ви-

дов про-

фессио-

нальной 

деятель-

ности 

сфера 

межъязы-

ковой и 

межкуль-

турной 

коммуни-

кации 

04 

Переводче-

ский 

Выполнение функ-

ций посредника в 

сфере межкультур-

ной коммуникации, 

в различных про-

фессиональных 

сферах; использо-

вание современных 

видов, приемов и 

технологий пере-

вода с учетом ха-

рактера переводи-

мого текста и усло-

вий перевода для 

достижения макси-

мального коммуни-

кативного успеха 

Межъязыковая 

и межкультур-

ная коммуника-

ция, перевод и 

переводоведе-

ние 

ОПК-1 

ОПК-4 

ОПК-5 

ОПК-6 

ПК-1 

ВПД-

1005 
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сфера 

межъязы-

ковой и 

межкуль-

турной 

коммуни-

кации 

04 

Аналитиче-

ский 

Оценка качества 

перевода и осу-

ществление техни-

ческого контроля 

переведенных ма-

териалов 

перевод и пере-

водоведение 
ПК-2 

ВПД-

1005 

01 
Педагоги-

ческий 

Проектирование и 

реализация образо-

вательных про-

грамм в области 

обучения иностран-

ному языку и пере-

воду в сфере выс-

шего образования, 

дополнительного 

образования 

Образователь-

ный процесс и 

образователь-

ные программы 

в системе выс-

шего образова-

ния, дополни-

тельного обра-

зования 

ОПК-3 

ПК-3 
ВПД-757 

01 

Научно-ис-

следова-

тельский 

Проведение само-

стоятельных науч-

ных исследований с 

применением со-

временных методик 

и технологий 

Лингвистика, 

перевод и пере-

водоведение, 

межкультурная 

коммуникация, 

сопоставитель-

ное и типоло-

гическое язы-

кознание 

ОПК-1 

ОПК-2 

ОПК-6 

ОПК-7 

ВПД-837 

 

3. КОМПЕТЕНЦИИ ВЫПУСКНИКОВ, ФОРМИРУЕМЫЕ В 

РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДАННОЙ ОПОП 

Результаты освоения ОПОП определяются приобретаемыми выпускни-

ком компетенциями, т.е. его способностью применять знания, умения и лич-

ные качества в соответствии с задачами профессиональной деятельности. 

Выпускник, освоивший данную образовательную программу, должен 

обладать следующими универсальными компетенциями (УК): 
Наименование категории 

(группы) универсальных 

компетенций 

Код и наименование универсальной компетенции выпуск-

ника 

Системное и критиче-

ское мышление 

УК-1. Способен осуществлять критический анализ проблем-

ных ситуаций на основе системного подхода, вырабатывать 

стратегию действий 

Разработка и реализация 

проектов 

УК-2. Способен управлять проектом на всех этапах его жиз-

ненного цикла 

Командная работа и ли-

дерство 

УК-3. Способен организовать и руководить работой команды, 

вырабатывая командную стратегию для достижения постав-

ленной цели 

Коммуникация 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные 

технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и профессионального взаимодействия 
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Межкультурное взаимо-

действие 

УК-5. Способен анализировать и учитывать разнообразие 

культур в процессе межкультурного взаимодействия 

Самоорганизация и са-

моразвитие (в том числе 

здоровьесбережение) 

УК-6. Способен определять и реализовывать приоритеты соб-

ственной деятельности и способы ее совершенствования на 

основе самооценки  

 

Выпускник, освоивший данную образовательную программу, должен 

обладать следующими общепрофессиональными компетенциями (ОПК): 
Наименование категории 

(группы) общепрофесси-

ональных компетенций 

Код и наименование общепрофессиональной компетенции 

выпускника 

Теоретические и практи-

ческие основы професси-

ональной деятельности 

ОПК-1. Способен применять систему теоретических и эмпи-

рических знаний о функционировании системы изучаемого 

иностранного языка и тенденциях ее развития, учитывать 

ценности и представления, присущие культуре стран изучае-

мого иностранного языка 

ОПК-2. Способен учитывать в практической деятельности 

специфику иноязычной научной картины мира и научного 

дискурса в русском и изучаемом иностранном языках 

ОПК-3. Способен применять в профессиональной деятельно-

сти общедидактические принципы обучения и воспитания, 

использовать современные методики и технологии организа-

ции образовательного процесса 

ОПК-4. Способен создавать и понимать речевые произведе-

ния на изучаемом иностранном языке в устной и письменной 

формах применительно к официальному, нейтральному и не-

официальному регистрам общения 

ОПК-5. Способен осуществлять межъязыковое и межкуль-

турное взаимодействие с носителями изучаемого языка в со-

ответствии с правилами и традициями межкультурного про-

фессионального общения, правилами речевого общения в 

иноязычном социуме 

Информационно-комму-

никационные техноло-

гии для профессиональ-

ной деятельности 

ОПК-6. Способен применять современные технологии при 

осуществлении сбора, обработки и интерпретации данных 

эмпирического исследования; составлять и оформлять науч-

ную документацию 

ОПК-7. Способен работать с основными информационно-по-

исковыми и экспертными системами, системами представле-

ния знаний и обработки вербальной информации 

 

Выпускник, освоивший данную образовательную программу, должен 

обладать профессиональными компетенциями (ПК), соответствующими типу 

(типам) задач профессиональной деятельности, на который (которые) ориен-

тирована программа подготовки магистратуры. 

Переводческий: 

ПК-1. Способен выполнять письменный и устный перевод в различных 

сферах с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением 

грамматических, синтаксических и стилистических норм. 
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Аналитический: 

ПК-2. Способен управлять качеством перевода. 

Педагогический: 

ПК-3. Способен осуществлять педагогическую деятельность по реализа-

ции образовательных программ в области обучения иностранным языкам и пе-

реводу в учебных заведениях высшего и дополнительного образования. 

Индикаторы достижения компетенций и результаты обучения представ-

лены в рабочих программах дисциплин, курсовых работ, практик, государ-

ственной итоговой аттестации. 

Совокупность компетенций, установленных образовательной програм-

мой, обеспечивает выпускнику способность осуществлять профессиональную 

деятельность не менее чем в одной области профессиональной деятельности и 

сфере профессиональной деятельности, установленных в соответствии с пунк-

том 1.11 ФГОС ВО, и предоставляет возможность решать задачи профессио-

нальной деятельности не менее чем одного типа, установленного в соответ-

ствии с пунктом 1.12 ФГОС ВО. 

Совокупность запланированных результатов обучения по дисциплинам 

(модулям), курсовым работам и практикам обеспечивает формирование у вы-

пускника всех компетенций, установленных данной программой. 

 

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ПРОГРАММЫ 

4.1. Структура и объём образовательной программы 

Структура программы Объём программы и её 

блоков в з.е. (по требо-

ваниям ФГОС ВО) 

Фактический объём: 

всего / обязательной ча-

сти в з.е. 

Блок 1. Дисциплины 

(модули) 

не менее 85 85,5 / 60,5 

Блок 2. Практика не менее 15 25,5 / 25,5 

Блок 3. Государствен-

ная итоговая аттестация 

не менее 9 9 / 9 

Объём программы 120 120 

 

4.2. Содержание образовательной программы 

В Блок 1 «Дисциплины (модули)» (первая компонента шифра в учебном 

плане «Б1») входят дисциплины обязательной части (вторая компонента 

шифра «Б») и части, формируемой участниками образовательных отношений 

(вторая компонента шифра «В», третья компонента шифра «ОД» для обяза-

тельных дисциплин – по выбору образовательной организации, «ДВ» – для 

групп дисциплин по выбору обучающегося). 
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К обязательной части программы относятся дисциплины (модули) и 

практики, обеспечивающие формирование общепрофессиональных компетен-

ций, определяемых ФГОС ВО. 

В рамках Блока 1 «Дисциплины (модули)» реализуются дисциплины мо-

дуля фундаментальной подготовки и профессионально-ориентированного мо-

дуля. 

В Блок 2 «Практика» входят учебная и производственная практики: 

– Учебная практика (переводческая по двум иностранным языкам) объ-

ёмом 6 з.е.; 

– Производственная практика (научно-исследовательская работа) объё-

мом 4,5 з.е.; 

– Производственная практика (педагогическая) объёмом 6 з.е. 

ДонГУ устанавливает дополнительный тип производственной практики: 

– Преддипломная практика объёмом 9.з.е. 

Способами проведения практик являются: 

– стационарная; 

– выездная. 

Стационарной является практика, которая проводится в организации 

либо в профильной организации, расположенной на территории населенного 

пункта, в котором расположена организация. 

Выездной является практика, которая проводится вне населенного 

пункта, в котором расположена организация. Выездная производственная 

практика может проводиться в полевой форме в случае наличия специальных 

условий для ее проведения. 

Объем обязательной части, без учета объема государственной итоговой 

аттестации, составляет не менее 60 процентов общего объема программы (по 

факту – 73,3%). 

В Блок 3 «Государственная итоговая аттестация» входят: подготовка и 

сдача государственного экзамена по первому иностранному языку и переводу; 

подготовка и сдача государственного экзамена по второму иностранному 

языку и переводу; подготовка и защита выпускной квалификационной работы. 

Образовательная программа обеспечивает возможность освоения элек-

тивных дисциплин (модулей) и факультативных дисциплин (модулей). Фа-

культативные дисциплины (модули) не включаются в объем программы. 

ДонГУ предоставляет инвалидам и лицам с ОВЗ (по их заявлению) воз-

можность обучения по программе, учитывающей особенности их психофизи-

ческого развития, индивидуальных возможностей и при необходимости обес-

печивающей коррекцию нарушений развития и социальную адаптацию ука-

занных лиц. 
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4.3. Учебный план 

В учебном плане установлены для всех компонент образовательной про-

граммы: 

– последовательность изучения дисциплин (модулей), подготовки кур-

совых работ, прохождения практик; 

– объем в зачетных единицах; 

– часы контактной работы обучающихся с преподавателем и часы само-

стоятельной работы обучающихся; 

– компетенции. 

Для каждого компонента образовательной программы в рамках одного 

периода обучения указывается форма промежуточной аттестации обучаю-

щихся. 

Учебный план содержит календарный график учебного процесса, свод-

ные данные о бюджете времени, служит основой для разработки рабочих про-

грамм дисциплин (модулей), курсовых работ, практик, государственной ито-

говой аттестации, а также составления расписания учебных занятий и опреде-

ления плановой нагрузки преподавателей. 

Оригинал учебного плана находится в учебном отделе ДонГУ и на вы-

пускающей кафедре теории и практики перевода. Электронная версия разме-

щена на официальном сайте ДонГУ в разделе «Сведения об образовательной 

организации» во вкладке «Образование» (по ссылке 

http://donnu.ru/sveden/education/eduPOAccred). 

4.4. Рабочие программы дисциплин (модулей), курсовых работ, 

практик, государственной итоговой аттестации 

Рабочие программы компонент образовательной программы (дисциплин 

(модулей), курсовых работ, практик, государственной итоговой аттестации) 

разрабатываются отдельными документами в соответствии с локальными нор-

мативными актами ДонГУ. 

Рабочая программа компонента ОПОП содержит описание места в 

структуре образовательной программы; общую характеристику, распределе-

ние часов, постановку целей, требований к результатам освоения; содержание 

и формы организации учебного процесса, тематический план; оценочные ма-

териалы (контрольные вопросы, темы рефератов, письменных работ); распре-

деление баллов; перечень материально-технического обеспечения, рекомендо-

ванной литературы, информационных ресурсов, программного обеспечения. 

Оригиналы рабочих программ дисциплин находятся на выпускающей 

кафедре теории и практики перевода, их электронные версии размещены на 

официальном сайте ДонГУ в разделе «Сведения об образовательной организа-

ции» во вкладке «Образование» (по ссылке 

http://donnu.ru/sveden/education/eduPOAccred). 

 

http://donnu.ru/sveden/education/eduPOAccred
http://donnu.ru/sveden/education/eduPOAccred
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5. ФАКТИЧЕСКОЕ РЕСУРСНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДАННОЙ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Реализация образовательной программы удовлетворяет общесистемным 

требованиям, требованиям к материально-техническому и учебно-методиче-

скому обеспечению, требованиям к кадровым и финансовым условиям реали-

зации программы, а также требованиям к применяемым механизмам оценки 

качества образовательной деятельности и подготовки обучающихся. 

5.1. Общесистемные условия реализации программы 

ДонГУ располагает на праве собственности или ином законном основа-

нии материально-техническим обеспечением образовательной деятельности 

(помещениями и оборудованием), обеспечивающими реализацию программы 

по Блоку 1 «Дисциплины (модули)» и Блоку 3 «Государственная итоговая ат-

тестация» в соответствии с учебным планом. 

Каждый обучающийся в течение всего периода обучения обеспечен ин-

дивидуальным неограниченным доступом к электронной информационно-об-

разовательной среде ДонГУ из любой точки, в которой имеется доступ к ин-

формационно-телекоммуникационной сети «Интернет», как на территории 

университета, так и вне ее. Условия для функционирования электронной ин-

формационно-образовательной среды могут быть созданы с использованием 

ресурсов иных организаций. 

Электронная информационно-образовательная среда ДонГУ обеспечи-

вает: 

– доступ к учебным планам, рабочим программам дисциплин (модулей), 

курсовых работ, практик, электронным учебным изданиям и электронным об-

разовательным ресурсам, указанным в рабочих программах компонент обра-

зовательной программы; 

– формирование электронного портфолио обучающегося, в том числе 

сохранение его работ и оценок за эти работы; 

– фиксацию хода образовательного процесса, результатов промежуточ-

ной аттестации и результатов освоения программы; 

– проведение всех видов учебных занятий, процедур оценки результатов 

обучения, реализация которых предусмотрена с применением электронного 

обучения, дистанционных образовательных технологий; 

– взаимодействие между участниками образовательного процесса, в том 

числе синхронное и (или) асинхронное взаимодействие посредством сети «Ин-

тернет». 

Функционирование электронной информационно-образовательной 

среды обеспечивается соответствующими средствами информационно-ком-

муникационных технологий и квалификацией работников, ее использующих 

и поддерживающих. Функционирование электронной информационно-обра-

зовательной среды соответствует законодательству Российской Федерации 
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5.2. Материально-техническое обеспечение программы 

Помещения представляют собой учебные аудитории для проведения 

учебных занятий всех видов, предусмотренных образовательной программой, 

оснащенные оборудованием и техническими средствами обучения, состав ко-

торых определяется в рабочих программах дисциплин (модулей). 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены ком-

пьютерной техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обес-

печением доступа в информационно-образовательную среду университета. 

Допускается замена оборудования его виртуальными аналогами. 

ДонГУ обеспечен необходимым комплектом лицензионного и свободно 

распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного 

производства (состав определяется в рабочих программах дисциплин (моду-

лей) и обновляется при необходимости). 

Основная часть занятий студентов, осваивающих данную образователь-

ную программу, проходит в главном учебном корпусе ДонГУ.  

Сведения о наличии оборудованных учебных кабинетов, объектов для 

проведения практических занятий, о наличии библиотек, о наличии объектов 

спорта, об условиях питания, об условиях охраны здоровья обучающихся со-

держатся в сети «Интернет» на сайте университета по ссылке: 

https://donnu.ru/sveden/objects. 

5.3. Методическое обеспечение образовательной программы 

5.3.1. Информационно-справочное обеспечение 

При использовании в образовательном процессе печатных изданий биб-

лиотечный фонд укомплектован печатными изданиями из расчета не менее 

0,25 экземпляра каждого из изданий, указанных в рабочих программах дисци-

плин (модулей), программах практик, на одного обучающегося из числа лиц, 

одновременно осваивающих соответствующую дисциплину (модуль), прохо-

дящих соответствующую практику. 

Обучающимся обеспечен доступ (удаленный доступ), в том числе в слу-

чае применения электронного обучения, дистанционных образовательных 

технологий, к современным профессиональным базам данных и информаци-

онным справочным системам, состав которых определяется в рабочих про-

граммах дисциплин (модулей) и подлежит обновлению (при необходимости). 

Обучающиеся из числа инвалидов и лиц с ОВЗ обеспечиваются печат-

ными и (или) электронными образовательными ресурсами в формах, адапти-

рованных к ограничениям их здоровья. 

5.3.2. Методические материалы 

Все дисциплины (модули) и практики, а также государственная итоговая 

аттестация обеспечены методическими материалами, которые размещены в 

электронной информационно-образовательной среде университета, а также на 

обеспечивающих кафедрах. 

https://donnu.ru/sveden/objects
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5.4. Педагогические кадры, обеспечивающие учебный процесс 

Реализация программы обеспечивается педагогическими работниками 

университета, а также лицами, привлекаемыми университетом к реализации 

программы на иных условиях. 

Квалификация педагогических работников ДонГУ отвечает квалифика-

ционным требованиям, указанным в квалификационных справочниках, и (или) 

профессиональным стандартам (при наличии). 

Не менее 70 процентов численности педагогических работников ДонГУ, 

участвующих в реализации программы, и лиц, привлекаемых к реализации 

программы на иных условиях (исходя из количества замещаемых ставок, при-

веденного к целочисленным значениям), ведут научную, учебно-методиче-

скую и (или) практическую деятельность, соответствующую профилю препо-

даваемой дисциплины (модуля). 

Не менее 5 процентов численности педагогических работников ДонГУ, 

участвующих в реализации программы, и лиц, привлекаемых к реализации 

программы на иных условиях (исходя из количества замещаемых ставок, при-

веденного к целочисленным значениям), являются руководителями и (или) ра-

ботниками организаций, осуществляющими трудовую деятельность в профес-

сиональной сфере, соответствующей профессиональной деятельности, к кото-

рой готовятся выпускники программы (иметь стаж работы в данной профес-

сиональной сфере не менее 3 лет). 

Не менее 70 процентов численности педагогических работников ДонГУ 

и лиц, привлекаемых к образовательной деятельности на иных условиях (ис-

ходя из количества замещаемых ставок, приведенного к целочисленным зна-

чениям), имеют ученую степень (в том числе ученую степень, полученную в 

иностранном государстве и признаваемую в Российской Федерации) и (или) 

ученое звание (в том числе ученое звание, полученное в иностранном государ-

стве и признаваемое в Российской Федерации). 

Данная ОПОП обеспечивается научно-педагогическими кадрами выпус-

кающей кафедры теории и практики перевода и других кафедр ДонГУ: гер-

манской филологии, английской филологии, романской филологии, зарубеж-

ной литературы (факультет иностранных языков), педагогики (институт педа-

гогики), межфакультетской кафедры философии. 

Полные сведения о профессорско-преподавательском составе, обеспе-

чивающем учебный процесс по данной образовательной программе в соответ-

ствии с расписанием занятий, размещенном в облачном хранилище, ссылка на 

которое опубликована в разделе «Информация для студентов» факультета 

иностранных языков на официальном сайте ДонГУ, представлены на офици-

альном сайте ДонГУ в разделе «Сведения об образовательной организации» 

во вкладке «Руководство. Педагогический (научно-педагогический) состав» 

по ссылке http://donnu.ru/sveden/employees. 

http://donnu.ru/sveden/employees
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5.5. Финансовые условия реализации программы 

Финансовое обеспечение реализации программы осуществляется в объ-

еме не ниже значений базовых нормативных затрат на оказание государствен-

ных услуг по реализации образовательных программ высшего образования – 

программ магистратуры и значений корректирующих коэффициентов к базо-

вым нормативам затрат, определяемых Министерством науки и высшего об-

разования Российской Федерации. 

5.6. Применяемые механизмы оценки качества образовательной 

деятельности и подготовки обучающихся по программе 

Качество образовательной деятельности и подготовки обучающихся по 

программе определяется в рамках системы внутренней оценки, а также си-

стемы внешней оценки, в которой университет принимает участие на добро-

вольной основе. 

В целях совершенствования образовательной программы ДонГУ при 

проведении регулярной внутренней оценки качества образовательной дея-

тельности и подготовки обучающихся по программе привлекает работодате-

лей и (или) их объединения, иных юридических и (или) физических лиц, вклю-

чая педагогических работников университета. 

В рамках внутренней системы оценки качества образовательной дея-

тельности по программе обучающимся предоставляется возможность оцени-

вания условий, содержания, организации и качества образовательного про-

цесса в целом и отдельных дисциплин (модулей) и практик. 

Внешняя оценка качества образовательной деятельности по образова-

тельной программе в рамках процедуры государственной аккредитации осу-

ществляется с целью подтверждения соответствия образовательной деятель-

ности по программе требованиям ФГОС ВО. 

Внешняя оценка качества образовательной деятельности и подготовки 

обучающихся по образовательной программе может осуществляться в рамках 

профессионально-общественной аккредитации, проводимой работодателями, 

их объединениями, а также уполномоченными ими организациями, в том 

числе зарубежными организациями, либо авторизованными национальными 

профессионально-общественными организациями, входящими в международ-

ные структуры, с целью признания качества и уровня подготовки выпускни-

ков, освоивших программу, отвечающими требованиям профессиональных 

стандартов (при наличии), требованиям рынка труда к специалистам соответ-

ствующего профиля. 

6. ФОРМЫ АТТЕСТАЦИИ 

6.1. Промежуточная аттестация 

Освоение образовательной программы, в том числе отдельной части или 

всего объема учебного предмета, курса, дисциплины (модуля) образователь-

ной программы, сопровождается промежуточной аттестацией обучающихся, 
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проводимой в формах, определенных учебным планом, и в порядке, установ-

ленном образовательной организацией. 

Промежуточная аттестация обучающихся является составной частью 

внутривузовской системы контроля качества освоения программы и включает 

в себя выполнение индивидуальных и контрольных работ, сдачу экзаменов и 

зачетов по дисциплинам (модулям), защиту курсовых работ (проектов) и отче-

тов по практике, предусмотренных рабочими программами дисциплин (моду-

лей), курсовых работ, практик. 

Цель промежуточной аттестации – оценивание полученных за опреде-

ленный период  

– результатов  

–– обучения по каждой дисциплине (модулю), 

–– практики, 

–– научных исследований; 

– теоретических знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности; 

– умения синтезировать полученные знания и применять их в решении 

практических задач. 

Промежуточная аттестация проводится в форме контактной работы и в 

форме самостоятельной работы обучающихся. 

Оценочные материалы (фонд оценочных средств) для проведения про-

межуточной аттестации обучающихся входят в состав рабочей программы 

дисциплины (модуля), курсовой работы, практики. 

Основными формами промежуточной аттестации обучающихся явля-

ются экзамены и зачеты. 

Экзамен, зачет (в том числе дифференцированный зачет, зачет с оцен-

кой) – это формы контроля промежуточной аттестации, оценивающие оконча-

тельные результаты обучения (включая навыки самостоятельной работы, спо-

собность применять знания и умения для решения практических задач), полу-

ченные обучающимся в ходе изучения дисциплины (модуля), проведения 

научных исследований или практики в целом или по окончании семестра. 

Экзамен и дифференцированный зачет, проводится с выставлением 

балльной оценки. 

Обучающиеся могут сдавать экзамены и зачеты по факультативным дис-

циплинам (в случае выбора факультативных дисциплин для изучения). 

Все результаты промежуточных аттестаций фиксируются в зачетно-эк-

заменационных ведомостях, зачетных книжках, а также в электронной инфор-

мационно-образовательной среде университета, с дальнейшим внесением в 

приложение к документу об образовании и о квалификации. 

6.2. Государственная итоговая аттестация 

Государственная итоговая аттестация осуществляется после освоения 

обучающимися основной профессиональной образовательной программы в 

полном объеме. 
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В государственную итоговую аттестацию входит подготовка и сдача 

государственного экзамена по первому иностранному языку и переводу; под-

готовка и сдача государственного экзамена по второму иностранному языку и 

переводу; подготовка и защита выпускной квалификационной работы. 

Государственная итоговая аттестация проводится государственными эк-

заменационными комиссиями в целях определения соответствия результатов 

освоения обучающимися основных образовательных программ соответствую-

щим требованиям федерального государственного образовательного стан-

дарта высшего образования. 

К государственной итоговой аттестации допускается обучающийся, не 

имеющий финансовой, академической задолженности и в полном объеме вы-

полнивший учебный план или индивидуальный учебный план по образова-

тельной программе на основании приказа ректора ДонГУ. 

Университет обеспечивает проведение государственной итоговой атте-

стации по образовательным программам и использует необходимые средства. 

Государственная итоговая аттестация обучающихся проводится в форме 

государственных экзаменов и защиты выпускной квалификационной работы. 

Государственный экзамен представляет собой итоговый контроль 

уровня знаний и умений студента, которые он должен продемонстрировать 

для подтверждения соответствия приобретенных им компетенций норматив-

ным требованиям. 

Выпускная квалификационная работа представляет собой выполненную 

обучающимся (несколькими обучающимися совместно) работу, демонстриру-

ющую уровень подготовленности выпускника к самостоятельной профессио-

нальной деятельности. Конкретный вид выпускной квалификационной работы 

устанавливается университетом в соответствии с требованиями, установлен-

ными стандартом (при наличии таких требований) и отражается в учебном 

плане и программе государственной итоговой аттестации. 

Требования к выпускной квалификационной работе, порядок ее выпол-

нения и критерии ее оценки устанавливаются рабочей программой государ-

ственной итоговой аттестации, разрабатываемой и хранящейся на выпускаю-

щей кафедре и размещаемой в сети «Интернет» вместе с остальными рабочими 

программами дисциплин (модулей), курсовых работ, практик. 

Государственная итоговая аттестация проводится в срок, определяемый 

календарным учебным графиком по соответствующей образовательной про-

грамме. 

Успешное прохождение государственной итоговой аттестации является 

основанием для выдачи обучающемуся документа о высшем образовании и о 

квалификации образца, установленного Министерством науки и высшего об-

разования Российской Федерации. 
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7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ 

ДонГУ обеспечивает гарантию качества подготовки выпускника, в том 

числе путем:  

– разработки стратегии по обеспечению качества подготовки выпускни-

ков с привлечением представителей работодателей; 

– мониторинга, периодического рецензирования образовательных про-

грамм; 

– разработки объективных процедур оценки уровня знаний и умений 

обучающихся, компетенций выпускников; 

– обеспечения компетентности преподавательского состава; 

– регулярного проведения самообследования по согласованным крите-

риям для оценки деятельности (стратегии) и сопоставления с другими образо-

вательными организациями с привлечением представителей работодателей; 

– информирования общественности о результатах своей деятельности, 

планах, инновациях. 

Оценка качества освоения данной ОПОП включает текущий контроль 

успеваемости, промежуточную аттестацию обучающихся и государственную 

итоговую аттестацию. 

7.1. Оценочные материалы по дисциплинам (модулям), курсовым 

работам и практикам 

Под оценочными материалами понимается комплект материалов, пред-

назначенных для оценивания уровня сформированности компетенций на раз-

ных стадиях обучения студента. 

Оценочные материалы для проведения текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации могут включать: 

– контрольные вопросы и типовые задания для практических занятий, 

лабораторных и контрольных работ; 

– экзаменационные билеты; 

– банк аттестационных тестов; 

– комплекты заданий для самостоятельной работы; 

– сборники проектных заданий; 

– перечни тем рефератов и направлений исследовательской работы; 

– примерную тематику выпускных квалификационных работ, проектов, 

рефератов и т.п.; 

– иные средства, позволяющие оценить степень сформированности ком-

петенций обучающихся. 

Оценочные материалы с описанием показателей и критериев оценива-

ния компетенций, шкалы оценивания описаны в рабочих программах дисци-

плин (модулей) и практик, которые хранятся на обеспечивающих кафедрах. 
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7.2. Оценочные материалы ГИА 

Оценочные материалы ГИА являются частью программы ГИА. Государ-

ственная итоговая аттестация является завершающим этапом оценки сформи-

рованности компетенций. 

 

8. ОРГАНИЗАЦИЯ ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 

Под воспитанием понимается деятельность, направленная на развитие 

личности, создание условий для самоопределения и социализации обучаю-

щихся на основе социокультурных, духовно-нравственных ценностей и при-

нятых в российском обществе правил и норм поведения в интересах человека, 

семьи, общества и государства, формирование у обучающихся чувства патри-

отизма, гражданственности, уважения к памяти защитников Отечества и по-

двигам Героев Отечества, закону и правопорядку, человеку труда и старшему 

поколению, взаимного уважения, бережного отношения к культурному насле-

дию и традициям многонационального народа Российской Федерации, при-

роде и окружающей среде. 

 

9. ДРУГИЕ НОРМАТИВНО-МЕТОДИЧЕСКИЕ ДОКУМЕНТЫ И 

МАТЕРИАЛЫ, ОБЕСПЕЧИВАЮЩИЕ КАЧЕСТВО ПОДГОТОВКИ 

ОБУЧАЮЩИХСЯ 

9.1. Особенности организации образовательной деятельности для 

лиц с ограниченными возможностями здоровья 

Обучение по образовательным программам ДонГУ обучающихся с огра-

ниченными возможностями здоровья осуществляется с учетом особенностей 

психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния здо-

ровья таких обучающихся. В целях доступности получения высшего образо-

вания по образовательным программам ДонГУ инвалидами и лицами с огра-

ниченными возможностями здоровья (ОВЗ) в образовательной организации по 

мере необходимости обеспечивается для инвалидов и лиц с ограниченными 

возможностями здоровья, имеющих нарушения опорно-двигательного аппа-

рата, возможность беспрепятственного доступа обучающихся в учебные по-

мещения, столовые, туалетные и другие помещения организации, а также пре-

бывания в указанных помещениях. В целях обеспечения доступности приле-

гающей к ДонГУ территории, входных путей, путей перемещения внутри зда-

ний, в университете создается безбарьерная среда для лиц с ограниченными 

возможностями здоровья. Обучение лиц с ограниченными возможностями 

здоровья в ДонГУ организовано совместно с другими обучающимися.  

В университете обеспечивается педагогическое сопровождение образо-

вательного процесса инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здо-

ровья в соответствии с рекомендациями службы медико-социальной экспер-

тизы или психолого-педагогической комиссии. Сопровождение привязано к 

структуре образовательного процесса, определяется его целями, построением, 




